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Бóли пани, бóли пани – тепер шарлатани, 
А тепера шарлатани, – жидівсьêі підданні. 
Ой місяцю, місяченьêó, – не світи ніêомó, 
Тільêо царю Олеêсандрó, яê іде до домó. 
Ой місяцю, місяченьêó, і ти, зоре ясна! 
Тепер же нам засвіти, яê панщина зãасла! 
Тепер же нам заробити, та й на Боже дати, 
Що не ходять ãайдамаêи попід наші хати... 

Из ходящей рóêописи, 1884 ã. 

РЕКРУТСЬКІ ТА СОЛДАТСЬКІ ПІСНІ 

139 
Поза яром, яром 
Пшениченьêа ланом, 
А шо тóю пшениченьêó 
Дівчіноньêа жала, 
Вона томó парню 
Всю правдó сêазала: 
Оце ж тобі, парню 
Три дороãи різно: 
Шо перва дорожêа –  
Близьêа до прийомó, 
Шо дрóãа дорожêа –  
До Синьоãо моря, 
Шо третя дорожêа –  
Орел водó носе. –  
Орел водó носе, 
Парень пана просе: 
Пóсти мене, пане, 
С прийомó до домó, 
Не врóчів дівчини, 
Не врóчив ніêомó; 
А хоть і óрóчó –  
Сам за нею сêóчó: 
Вона заãоворе –  
Яê ó дзвін задзвоне, 
Вона засміється – Дóнай разільється. 

Аãафья Графсêая, 17 лет.  
Д. Кóшóãóмовêа Ал. ó., 12 сентября 1891 ãода. 
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140 
Шо вчора з вечера 
Зійшов місяць, ще й зоря, 
Прийшов соцьêий до двора. 
Громадоньêó зобіра, 
Неêрóтиêів вибіра. 
Та вибрали неêрóтця 
Сиротинó молодця, 
Та повезли неêрóтця 
Аж до пансьêоãо дворця. 
Вийшла пані, вийшов пан: 
– Здрастóй, сирота êохан! 
– Ой здрастóйте ви, пани, 
Ви прісêóрвії сини! (2) 
Нащо сиротó взяли, (2) 
Чом не брали боãача? 
Боãач ãроші постача, 
А сирота отвіча.. 

Записана от партии реêрóт,  
Консêие Раздоры Алеêсандр. ó. Ноябрь 1879 ã. 

141 
Ой зачóла парня доля, 
Що не бóти парню дома, 
А бóть йомó ó неволі, 
У неêрóтсêомó наборі. (2) 
У залізах, ó заêові, 
Молодомó êозаêові. 
Сêоро парень доãадався, 
По вóлицям не шатався, 
До дівчини заховався. 
Ой дівчино, моє сердце, 
Сховай мене під ряденце; 
Ой дівчино, моя дóшêо, 
Сховай мене під подóшêó; 
Ой дівчино, моя ãалêо, 
Сховай мене, êоли жалêо. 
Дівчиноньêа заховала, 
Та ніêомó не сêазала. 
Сóсідоньêи яê óзнали 
Отаманó доêазали, 
І ãромадоньêó зібрали, 
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Крóãом хатó обстóпили, 
Дівці двери разломили, 
І неêрóтиêа вловили, 
І вловили, заêóвали, 
Назад рóченьêи зв’язали, 
Посадили ó задочоê, 
Сами сіли в передочоê. 
І êониêів поãаняють, 
На неêрóта поãлядають; 
Шоб êониêів не втомити, 
Неêрóтиêа не впóстити. 
Яê привезли до прійомó, 
Там сêазали шо „лоб йомó"! 
– Ой êóдрі мої чорнявії, 
Вас матóся виêохала, 
А дівчина завивала, 
До серденьêа пріãортала. 

Партія слобожан-реêрóт.  
Алеêсандровсê, 19 ноября 1887 ã. 

Ср.: Чóбинсêий. Трóды, т. V, стр. 988. 1834 ã.; Баллина. Уêраїнсêі 
пісні, стр. 59; Маêсимович. 1834 ã., стр. 159. 

142 
Вийдó я на моãилó,Та ãлянó я на долинó, 
А в тій долині 
Сади зеленії, 
Помеж тіми садами, –  
Доріжêи лежали, 
Помеж тіми доріжêами –  
Все êóзні стояли, 
А ó тіх же ó êóзницях 
Ковалі êóвали. 
Вони êóють і ãартóють –  
Все біле залізо, 
Вони êóють і ãартóють, 
Кайдани ãотóють. 
Чи на вора, чи на злодія 
А чи на разбойничêа, 
Чи на тоãо сиротинó, 
Вдовинó дитинó? 
Трошêи поãодивше, 
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Ведóть óловивше, 
Назад рóченьêи зв’язали, 
А ніженьêи ісêóвали. 
– І сюди ãлянó, 
І тóди ãлянó, –  
Ніхто не заплаче, 
Тіêо плаче і ридає 
Шо неньêа стареньêа, 
Вона плаче і ридає 
І сóсідів проêлинає: 
– Ви сóсіди, ви близьêії, 
Шо ви сеє давно знали, 
А мені не сêазали, 
Тіêо ви тоді сêазали, 
Яê ó рóêи взяли. 
Назад рóченьêи зв’язали, 
Ніженьêи сêóвали; –  
Та повели перед пани –  
Кайдани опали, 
Ударили, вражі пани 
Об поли рóêами. 
Десь ó тебе, êозаченьêó, 
Отець, мати жива, 
Боãа просять, а шоб тобі 
Хортóна слóжила. 
– Ой слóжила, хортóноньêа, 
Моємó отцеві, 
А тепер нехай послóже 
І мені молодцеві. 

6 деêабря 1887 ã., д. Кóшóãóмовêа  
Алеêсандр. óезда. Записана от Авêсентия Орла. 

143 
Козаê орлиêа питаєтся, 
Ой чім поле óêрашаєтся. 
Чи ãорами, чи долинами, 
Чи висоêіми моãілами? 
Через ãорó шлях - дороженьêа лежить, 
Широêая приóбитая, 
Чорним шовêом перевитая, 
Слізоньêами приóлитая. 
Тóди ніхто не проходе, не пройде, 
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Тіêо ішов новобранний набор, 
Попередó охвецер молодий... 

3 июня 1886 ã., с. Письмачевêа Еêатернослав. ó.,  
записана от Анны Уласов. Шевченêо. 

Ср.: Чóбинсêий. Трóды, V, 975. 

144 
Не жаль мені ні на êоãо, 
Яê на неньêó стареньêóю, –  
Шо вона мене не ожинила, 
Та на слóжбó спорядила. 
Не жаль мені ні на êоãо, 
Яê на братіêа рідноãо, –  
Шо êóпив êоня вороноãо, 
Та під мене молодоãо. 
Не жаль мені ні на êоãо, 
Яê на сестрицю ріднóю, –  
Шо вона мене виряжала, 
І солдатиêом назвала. 
Не жаль мені ні на êоãо, 
Яê на сóсідів близьêих, –  
Шо вони знали, яê набор брали, 
А мені правди не сêазали. 
Не жаль мені ні на êоãо, 
Яê на êоня вороноãо, –  
Шо заніс мою ãоловоньêó 
У чóжий êрай-сторононьêó. 

Аêсинья Маêсимова Кнырычêа, 50 л.  
Федоровêа (Языêова) Еêатер. ó., 29 ноября 1888. 

145 
Через ãорó шлях-дороженьêа, 
Не широêа, тільêо вбитая, 
Чорним шовêом перевитая,  
Слізоньêами приóлитая, 
Тóда ніхто не проїде, не пройде, 
Тіêо пройшов новобранний набор, 
Попередó охвецер молодой, 
На êониêó вихиляється, 
У білий лист придивляється, 
Шо написано, намальовано, 
Трьох братіêів найменовано. 



 119

Шо старшомó – не приходиться, 
Середóльший – не охотиться, 
Шо ó старшоãо дитина мала, 
У середóльшоãо – жінêа молода. 
Шо найменьший óбірається, 
З отцем-неньêою прощається: 
 – Прощай, прощай, отець-неньêа моя, 
Чи я в тебе не дитина бóла, 
Шо ти мене ó салдати нареêла? 
Чи я ж ó тебе не робітнечоê бóв, 
Шо ти мене яê отдав, та й забóв? 
– Ой синочêó, мій одинчиêó, 
Срібний перстень на мизинчиêó… 
– Це ж той, мати, шо я з дівчини зняв, 
Та й той, мати, барабанщиêó дав, 
Шоб жалібніше барабан вибивав. 

Алеêсандра Чепелевсêая,  
ст. Синельниêово Павлоãрадсê. ó., 1887 ã.  

146 
Ой ти зіма, ти зіма, 
Ти холодная бóла, 
Засіяла, замила 
Решетовсьêи ворота: 
Не проїхать, не пройти, 
Ні êониêа провести. 
Я яê схочó – то й пройдó 
І êониêа проведó. 
А до тоãо до двора 
Лежить стежêа-дорожêа, 
Сидять пани за столом, 
Вони пьють і їдять, 
Собі радó радять, –  
Коãо в салдати віддать. 
А де пьять – там не брать, 
Де чотирі – не велять, 
А де три – тім не йти, 
А де два – там нема.  
А ó вдови один син, 
Та й той пішов під аршин, 
І аршина не дійшов, 
У салдатóшêи пішов, 



 120

– Не плач, сестро, не ридай, 
Каріх очей не втрачай, 
Тоді лóчше заплачиш, 
Яê ó полêó побачиш, 
Ой ó полêó, ó полêó, 
В червономó êолпаêó, 
Ще й шабельêа при боêó. 
Яê вийдемо на майдан, 
Та вдаримо в барабан. 
Били, били вибивали, 
Нас, молодіх, визивали, 
Головóшêи причесали, 
І êóдрюшêи завивали, 
З ãенералами ãóляли, 
Сороê пóшоê заряджали, 
Костринь1 ãород розстріляли, 
Костринь-ãород не по волі, 
Сороê пóшоê не доволі. 

Павел Назаренêо, 30 л.,  
с. Вознесенêа Алеêсандр. ó., 2 оêтября 1875 ã.  

147 
У зеленомó ãаю, 
Там пташêи співают, 
Десь мойоãо маленьêоãо 
На войнó волают. 
Сідлай, Яся2, êоня, −  
Вже ж êінь осідланий: 
– На êоãо ж мене поêидаєш, 
Мій Ясю êоханий? 
– Поêидаю тебе 
А с тим, шо на небі, 
А я за ãод, за два  
Приїдó до тебе. 
Уже сім ãод іде,  
Яê война ся точе, 
Я за своїм Ясем  
Виплаêала очі. 

                                                           
1 Кострин – ãород Прóссии (Кііstrіn), под êоторым происходила большая 
битва рóссêих с прóссаêами в 1758 ã. 
2 Яся – Иван по-польсêи – ãоворит певец.  
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Ой вийдó я на ãорó, 
Там жовніри їдóть,  
Там моãо Яся  
Кониêа ведóть. 
Чорним жалобом  
Кониêа поêрито, −  
Уже ж моãо Яся  
На войні óбито, 
Ой óбито, вбито, 
Затяãнóто в жито, 
Червоною êитайêою 
Личеньêо наêрито. 

С. Ольãинсêое, списано из óст поляêа Маевсêоãо,  
Мариóпольсê. óезд. 

148 
Із-під ãаю, право, с-під Дóнаю,  
С-під раêітова êóста 
Вилітала й ранняя пташечêа, 
Не велиêа й не мала.  
Вистóпала славна варміюшêа 
Іс-под Білоãо царя. 
Попередó іде, марширóє,  
Знать, найомщиê, парінь молодой  
Веде свою славнó варміюшêó 
До новоãо трахтиря. 
– Драстóй, драстóй, ти новий трахтирщиê, 
Ше й шинêарьêа молода. 
Усип медó, óсип пива, 
Ше й зеленоãо вина. 
Почастóю свою варміюшêó, 
Шоб веселая бóла. 
Ой шоб вона тóрêа звоювала  
Ще й ляхів забрала. 
Ой шоб моя славна варміюшêа  
Христа полóчила, 
Шоб медали óзяла. 
Ой шоб моя славна варміюшêа 
Похвальоная бóла. 
С. Ольãисêое Мариóпольсê. óезд. Еêатер. ãóб.  

Записана от Кóзьмы Марченêо. 
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149 
С-під ліса-лісочêа, 
С-під раêитовоãо зеленоãо êóсточêа 
Вилітала маленьêа пташêа, 
Не вилиêа й не мала, 
Вистóпала сильна вармія  
Іс-под Бєлоãо царя. 
Попередó майор молодий,  
Знать, найомщиê дороãий, 
Веде свою сильнó варміюшêó  
У царів трахтир ãóлять. 
– Здрастóй, здрастóй, ти новий трахтирщиê,  
Ше й шинêарьêа молода! 
Сип медó, сладêої ãорілêи, 
Ще й зеленоãо вина! 
Підпоїте сильнóю варміюшêó, 
Щоб веселая бóла. 
Щоб тóрêа звоювала 
І ляха забрала, 
Шоб наша сильная варміюшêа  
Похваленая бóла. 

С. Михайловêа Мариóпольсêоãо óезда Еêатер. ãóб.  
Сообщил Д. Трóхманов. 

150 
Уêраинцы на земляных работах 

А 
Ой з-за ãори вистóпає хмара, 
То ж не хмара – молоді солдати,  
Попередó – ідóть все ãенерали,  
А позадó – все б’ють барабани, 
Нас молодих та й развеселяють.  
Ой чоãо ж ви, братці, пожóрились? 
От яê же нам, братці, не жóриться, –  
Молодими в солдати забрали, 
В чóжий êрай та й позавдавали… 
Не дають нам ні їсти, ні пити, 
Заставляють роботó робити, 
Глибоêі êанали êопати… 
Ой тóт же нам, братці, померати. 
Не знатеме ні батьêо, ні мати, 
Тіêо знатеме жена молодая,  
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Жена молодая, сестріца родная, –  
Шабельêа ãострая. 

Ганна Шевченêо, 15 лет.  
Дер. Письмачева Еêатеринослав. óезда, июнь 1887 ã. 

Б 
Ой з-за ãори, з-за чорної хмари (2) 
Вистóпали молоді ãóсари, (2) 
А за ними били барабани, (2) 
Не жóріться, молоді ãóсари. (2) 
Ой яê же нам, братці, не жóриться, (2) 
Шо нас молодими в салдати забрали, (2) 
В далеêий êрай – та й позаãаняли; (2) 
Не дають нам ні їсти, ні пити, (2) 
Заставляють роботó робити: (2) 
Сирó землю на рови êопати – (2) 
Ой тóт же нам, братці, померати. (2) 
Не знатеме ні отець, ні мати, (2) 
Та виросте шовêова травиця, – (2) 
Не знатеме ні брат, ні сестриця; (2) 
Ой наãорнóть висоêó моãилó, – (2) 
Бóде видно аж на Уêраїнó. (2) 

Присьêа Лисова. Кóшóãóмовêа Алеêсандр. ó. 30 ноября 1887 ã. 

В 
Ой ãоре нам в світі жить,  
Понад Синєм морем ходяче, 
Крóті ãори развертаюче, 
Шлях-доріженьêó рівняючі, 
Жовтим пісêом висипаюче, 
Генерала дожидаюче. 
Генеральсêій син полêовничоê  
Понад морем прохожає, 
Козаченьêів розважає. 
– Не жóритесь ребятóшêи:  
Славной осені дождьом, 
Додомоньêó жить пойдьом, 
Неêрóтиêів наберьом, 
Неêрóтиêів молодцов, 
Від матóшоê, від отцов. 

Корней Проêофьев Дороãобед. 
Ново-Ниêолаевêа Ал. ó., 14 января 1886 ã. 
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В песне ãоворится о рытье êанавы на чóжой, далеêой от Уêраины 
стороне. На языêе малоросса êанава одинаêово означает и ров, и êа-
нал1. Не о рытье ли Ладожсêоãо êанала идет речь? В 1721 ãодó по при-
êазанию Петра I, êаê известно, Сêоропадсêий отправил на êанальнóю 
работó ê Ладоãе 12,000 êазаêов под начальством 3-х полêовниêов. При 
сóровых óсловиях, в том же ãодó óмерло 2461 человеê. В следóющем 
1722 ã. тóда снова было отправлено 10,000 êазаêов. 

Еще ранее, именно в 1716 ã., óêраинцы впервые óчаствовали при 
óстроении Царицынсêой линии и êанала на р. Камышенêе (для соеди-
нения Волãи с Доном) „от стороны Кóбансêой орды". В 1731–33 ãã. 
при Данииле Апостоле óпотреблялись для земляных работ при соорó-
жении „от ãраницы татарсêой" Уêраинсêой линии (от Днепра до Дон-
ца). В 1731 ãодó их óчаствовало 30,000 (20 т. êозаêов и 10 т. êрестьян); 
в 1732 ã. на сменó последних послано стольêо же и наêонец в 1733 ã. 
20,000. Уêраинсêая линия, по словам Манштейна, исправлялась и отс-
траивалась после Минихом и была оêончена в 1738 ã.2 

ЧУМАЦЬКІ ПІСНІ 

151 
Ішов чóмаê дороãою, дóмає, ãадає, 
Ой яê зайшов до шінêарьêи – мед, вино êрóжає; 
Та оãлядівсь на четвертий день – волиêів немає. 
Ой прийшов він до табора, та зробив тревоãó: 
Сідлай, хлопêó, сідлай, малий êоня вороноãо, 
Та біжи, хлопêó, біжи, малий, – давай панам знати, 
Чи не дадóть ãромадоньêи волів одшóêати. 
Та побіã хлопêа, побіã малий, та й не забарився, 
А черêеси, яретічни сини, за Кóбань подалися. 
А поляãли ãóсті трави, êóди волів ãнали, 
Ой поãнали бóсóрмани разнимі шляхами. 
Ой разними все шляхами, ãóстими тернами, 

                                                           
1 Каналы на Днепровсêих пороãах малоросы называют êанавами.(прим. в теêсте). 
2 Подробности о êанальных и линейных работах интересóющиеся найдóт: 
Бантыш-Каменсêий. Истор. Малой России 1842 ã. III, 131, 137, 140, 164, 165; 
Риãельман. Летописное повествование о Малой России III, 113, 115, 116, 118, 
137; Летопись Самовидца. 1846 ã. стр. 96, 104; Белозерсêий. Летописи. 1854 ã., 
стр. 91, 92, 93; Манштейн. Записêи о России 1875 ã., стр. 67; Рóбан. Кратêая 
летопись Малой России. 1777 ã., стр. 171, 175, 177, 195. «Киевсêая старина» 
1884, VIII, 117; «Объяснение полêовниêа Черняêа о работах êазаêов на Ла-
дожсêом êанале», X, 357. Дополнительные сведения Д.И.Баãалея. 


